
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wir stärken Ihre Wettbewerbsposition und optimieren Ihre Marktchancen. 
We strengthen your market position and optimize your business opportunities. 

 
Unsere Mitglieder erhalten 20 % Nachlass auf die reinen Standmieten zur didacta – die Bildungsmesse. 
Our members get 20% discount on the stall rent at the trade fair didacta. 

 
Unsere Mitglieder erhalten 30 % Nachlass auf Anzeigen im „didacta – Magazin für lebenslanges Lernen“ und „didacta DIGITAL“. 
Our members get 30 % discount on advertisements in our magazine “didacta-Magazin für lebenslanges Lernen“  
and “didacta DIGITAL”. 

 
Unsere Mitglieder erhalten 30 % Nachlass auf Anzeigen in unserem Magazin „Meine Kita“. 
Our members get 30 % discount on advertisements in our magazine “Meine Kita“. 

 
Unsere Mitglieder erhalten 30 % Nachlass auf Anzeigen in unserem Magazin „Bildungspraxis“. 
Our members get 30 % discount on advertisements in our magazine “Bildungspraxis“. 

 
Unsere Mitglieder erhalten 30 % Nachlass auf Anzeigen in unserem Webportal „bildungsklick.de“. 
Our members get 30 % discount on advertisements in our web portal “bildungsklick.de”. 

 
Unsere Mitglieder erhalten 15 % Nachlass auf Anzeigen in unseren Webportal„Frühe Bildung Online“. 
Our members get 15 % discount on advertisements in our web portals“Frühe Bildung Online”. 

 
Wir agieren als Ihr Türöffner für Auslandsmärkte – auch durch deutsche Gemeinschaftsstände. 
We act as a door opener for international markets (e.g.“German booths“ at international trade fairs). 

 
Wir sind gut vernetzt und ermöglichen Ihnen dadurch die Zusammenarbeit mit wichtigen Partnern im Bildungsbereich. 
With our excellent network, we facilitate the cooperation with important partners in the education sector. 

 
Nutzen Sie unsere gemeinsamen Plattformen: Wir stellen unseren Mitgliedern umfangreiche, kostenfreie 
Informationsquellen zur Verfügung, wie z.B. unser Internetangebot und unseren Newsletter. 
Make use of our joint platforms: We provide extensive information resources for our members free of charge (e.g. internet, 
newsletter). 

 
Wir betonen die Interessen der Bildungswirtschaft durch gemeinsame Presse-und Öffentlichkeitsarbeit. 
We are promoting the education industry through joint PR. 

 
Wir sensibilisieren die Öffentlichkeit und die Politik für die Belange unserer Mitgliedsunternehmen, z.B. in regelmäßigen 
persönlichen Gesprächen mit den Kultusministern der Länder. 
We raise public awareness and sensitize politicians for the interest of the education industry. 

 
Wir veranstalten Tagungen und Kongresse im In- und Ausland zur Qualifizierung von Fach- und Lehrkräften, die zudem 
unseren Mitgliedern als Ausstellungsplattform dienen können. 
We organize conferences and workshops for the qualification of teachers and education professionals which offer exhibition 
platforms for our members, in Germany and abroad. 

 
Unsere Mitglieder haben die Möglichkeit, die Tätigkeiten des Unternehmens in inhaltlicher Form im Magazin zu präsentieren. 
Our members have the opportunity to present their companies in the didacta magazine. 

Ihr Mehrwert als Mitglied im Didacta Verband e.V. 
Your benefits as a member of Didacta 

Überzeugt? Convinced? info@didacta.de 

mailto:info@didacta.de

